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Указатель почитаемых существ 

Будды, бодхисаттвы, божества, действующие лица буддийских преданий 

Авалокитешвара 観音, Каннон, Внимающий Звукам – 4–28, 5–1, 5–22, 5–28, 6–37, 

7–6, 7–28, 11–13, 11–27, 11–31, 11–32, 11–35, 11–38, 12–11, 12–28, 12–32, 

13–15, 13–34, 13–35, 14–7, 14–12, 14–15, 14–20, 14–43, 15–16, 15–23, 16–1 – 

16–40, 17–19, 19–11, 19–39 – 19–42, 20–12, 20–20, 24–25, 26–3, 27–13, 27–

14, 29–27, 30–6; 観世音, Кандзэон Внимающий Звукам Мира – 4–27, 7–23, 

11–1, 14–12, 20–16; Каннон с жемчужиной исполнения желаний 如意輪観

音, Нёирин-Каннон – 11–13, 11–38; Созерцающий и Свободный 観自在, 

Кандзидзай – 4–28, 6–6, 7–6; Одиннадцатиликий 十一面, Дзю:итимэн – 11–

31, 11–32, 16–17, 16–27, 16–38, 16–40; Тысячерукий 千手, Сэндзю – 11–32, 

14–43, 15–6, 16–10, 16–23, 16–39, 22–5; Спаситель мира, Внимающий 

Звукам Мира 救世観音, Гудзэ-Каннон – 11–1  

Агни 火天, Катэн, бог огня 3–20  

Аджаташатру 阿闍世, Адзясэ, он же未生怨, Мисё:он, сын Бимбисары и Вайдехи, 

царь Раджагрихи, современник Будды – 1–10, 1–29, 2–12, 2–25, 3–27, 3–35, 

5–3 

Адзясэ – см. Аджаташатру 

Аику – см. Ашока 

Алара 阿羅邏, Арара, учитель царевича Сиддхартхи 1–5, 1–7 

Алмазная уродина 金剛醜女, Конго:сю:дзё, дочь царя Прасенаджита 3–14 

Алмазные божества 執金剛神 , сю:конго-син, санскр. ваджрадхара, защитники 

Закона Будды и его общины 1–37, 4–27, 17–49; алмазные защитники 金剛

蜜迹, Конго:-мицусяку 3–25; алмазные силачи 金剛力士, конго:-рикиси 3–

31  

Амбапали 菴羅衛女, Анраэнё, мать Дживаки 3–27  

Амида – см. Амитабха 

Амитабха 阿弥陀, Амида, будда Неизмеримого Света – 4–36, 4–37, 6–15 – 6–20, 6–

40, 6–44, 11–21, 11–23, 11–27, 12–11, 12–18, 12–24, 12–32, 15–1 – 15–54, 16–

35, 17–2, 17–10, 17–12, 17–23, 17–40, 19–4, 19–8, 19–9, 19–14, 19–17, 19–23, 

19–36, 19–37, 20–12, 20–23, 22–7, 26–14, 29–9, 29–28, 31–7  

Амритодана 甘露, Канробон, Сладкий рис, брат царя Шуддходаны, отец Ананды 

(?), Павы и Бхадрики 1–21 

Анагамин 阿那含, анагон, «тот, кто уже не вернётся», третий из «четырех плодов» 

подвижничества 1–9, 2–1, 2–30, 4–6  

Анан – см. Ананда 

Ананда 阿難, Анан, ученик Будды – 1–13, 1–17 – 1–19, 1–22, 1–16, 1–28, 1–31, 1–

35, 1–36, 2–1, 2–3, 2–5, 2–6, 2–8 – 2–11, 2–13 – 2–15, 2–18, 2–19, 2–21, 2–30, 

2–34, 2–39, 2–40, 3–6, 3–12, 3–17, 3–19, 3–26, 3–28, 3–31 – 3–33, 4–1, 5–14, 

5–18 
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Ангулимала 鴦掘摩羅, О:куцума, ученик (?) Украшенного Пальцами 1–16, 3–19, 

5–3 

Анируддха 阿那律 , Анарицу, сын Дроноданы, брат Девадатты и Маханамана, 

ученик Будды, лучший в ясновидении 1–21, 2–19, 3–23 

Архат 阿 羅 漢 , аракан, «совершенный», четвёртый из «четырех плодов» 

подвижничества. 1–9, 1–12, 1–18, 1–23, 2–3, 2–8, 2–11, 2–26, 2–36, 3–19, 3–

23, 4–19, 4–37, 4–39 

Асита 阿私陀 , Асида, индийский гадатель 善相婆羅門 , дзэнсо:-барамон, 

предсказавший судьбу Будды 1–1, 1–3 

Ацута светлый бог 熱田の明神, Ацута-но мё:дзин – 12–6 

Ачаланатха 不動明王,  Фудо:-мё:о:, Неподвижный, Светлый государь – 10–34, 11–

11, 11–12, 11–27, 13–21, 15–7, 16–32, 20–2, 20–6, 23–20, 31–3, 

Ашваджит 頞鞞, Ахэй, ученик Будды 1–8, 5–29 

Ашока, 阿育, Аику (прав. 273–232 гг. до н.э.), царь державы Маурьев в Индии– 2–

14, 4–3 – 4–5, 6–1, 11–29 

Бандхумат 槃頭末, Хандзума, царь во времена будды Випашьина 2–24 

Бесстрашная無畏, Муи (санскр. Абхая?), богиня 1–2 

Бимбисара 瓶沙, Бинся, государь времен будды Кашьяпы 2–17 

Бимбисара 頻婆沙羅, Бинбасяра, он же (?) 影勝, Ё:сё: царь Раджагрихи, отец 

Аджаташатру – 1–23, 3–27 

Бинбасяра – см. Бимбисара 

Бирусяна – см. Вайрочана 

Бисямон – см. Вайшравана 

Благая Защита善護, Дзэнго, монахиня 5–14 

Благодетельный 利群史, Ригунси, монах, неспособный принимать пищу 2–39 

Благосвет 善光, Дзэнко:, дочь царя Прасенаджита 2–24 

Благоуханный 香身, Ко:син, будущий будда 2–16 

Бон-тэн – см. Брахма 

Брахма 梵天, Бон-тэн, бог – 1–1, 1–4, 1–7, 2–2, 3–20, 11–1, 13–7, 13–33, 13–39, 19–

12 

Брахмадатта 梵徳, Бонтоку, отец Манджушри 3–2 

Брахман с Длинными Ногтями長爪梵志, Тё:со:-бонси, санскр. Кауштхила 1–9 

Бхадрика 婆提, Бадай, вельможа из Шравасти 2–41, 3–23 (?) 

Бхадрика跋提, Бадай, сын Амритоданы, брат Ананды (?) и Павы, ученик Будды 

1–8, 1–21 

Бхайшаджьягуру 薬師, Якуси, Наставник-Врачеватель, будда – 4–38, 6–21 – 6–24, 

6–45 – 6–47, 11–10, 11–11, 11–16, 11–17, 11–24, 11–26, 12–8, 12–12, 12–19, 

12–20, 12–23, 14–25 
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Бхайшаджьяраджа 薬王, Якуо:, Царь Врачевания, бодхисаттва – 12–35, 14–13, 14–

14, 31–7 

Бхаргава 跋伽 , Бака, мудрец, отшельник 仙人 , сэннин, учитель царевича 

Сиддхартхи 1–4, 1–5 

Ваджрасаттва 金剛薩埵, Конго:сатта, бодхисаттва – 6–8 

Вайдехи 韋提, Идай, она же 勝身, Сё:ми, царица, жена Бимбисары, мать 

Аджаташатру – 1–23, 3–27  

Вайрочана 毘盧遮那, Бирусяна, Великий Солнечный будда, он же Дайнити 大日 – 

5–22, 6–7, 11–9, 11–24, 11–25, 11–28, 12–22 

Вайшравана 多聞, Тамон, бог 5–22 

Вайшравана 毘沙門天, Бисямон, бог, один из четверых небесных царей, владыка 

севера – 1–2, 1–9, 2–25, 6–9, 7–12, 7–27, 11–35, 12–32, 12–34, 17–6, 17–42 – 

17–44 

Ваккула 薄拘羅, Хаккура, ученик Будды 2–20 

Варшакара 行雨, Гё:ун, советник царя Бимбисары 1–23 

Викара 毗低羅, Битэйра, рабыня Судатты 3–19 

Вималакирти 維摩, Юима, современник Будды – 12–3; он же浄名, Дзё:мё: – 3–1, 

12–3; см. также указатель источников, «Сутра о Вималакирти» 

Вималачитра 毗摩質多羅, Бимаситтара, царь Асур, отец Шаши 5–30 

Випашьин 毗婆尸, Бибаси, первый из семи будд 2–8 – 2–10, 2–12, 2–13, 2–15, 2–

17, 2–19, 2–20, 2–24,2–35 

Вирасена 鞞羅羨那, Хирасэнна, царский сын 1–22 

Вирудхака 増長, Дзо:тё:, Возрастающий, бог 1–2 

Вирудхака 流離, Рури, царь, истребитель рода Шакьев – 2–28, 3–11 

Вишакха 毗舎離, Бисяри, жена царя Прасенаджита 2–30 

Возжигающий Светильник 燃灯, Нэнто:, санскр. Дипанкара, будда 1–17 

Восемь небесных народов八部, хатибу: боги天, тэн; змеи наги 龍, рю:; демоны 

якши 夜叉 , яся; небесные музыканты гандхарвы 乾闥婆 , кэндацуба; 

воинственные асуры阿修羅, асюра или сюра; птицелюди гаруды 迦楼羅, 

карура; музыканты киннары 緊那羅, киннара; змеелюди махораги 摩睺羅

伽, макорага 1–2, 1–6, 3–31, 19–12 

Вращатель колеса 輪王, Ринно:, санскр. чакравартин – 3–19 

Всеобъемлющая Мудрость — см. Фугэн 

Гандха 香象, Ко:дзо:, Благоуханный, слон 5–26 

Гандхарвы 乾闥婆, кэндацуба, один из восьми небесных народов 3–25 

Гаутама瞿曇, Кудон, прозвание царевича Сиддхартхи 1–6  

Гиба-дайдзин – см. Дживака 

Гопала 瞿婆羅, Губара, дракон 3–8 
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Гопи 瞿夷, Куи, жена царевича Сиддхартхи 1–4 

Горелый 燼杭, Дзинко:, царевич Магадхи 3–15 

Государь Вращатель колеса 転輪聖王, тэнрин-дзё:о:, санскр. чакравартин 1–1, 1–

2, 1–18, 2–6, 2–14, 3–15, 3–31, 3–34, 5–9 

Государь Мара – см. Дайрокутэн Мао: 

Государь Хранилища — см. Дзао:-гонгэн 

Данаснигдха 檀膩加, Дандзика, Щедрая на подаяние, Шукла в прежнем рождении 

2–13 

Девадатта 提婆達多, Дайбадатта, сын Дроноданы, брат Анируддхи и Маханамана, 

двоюродный брат и враг Будды – 1–10, 3–27, 5–7, 5–8, 5–10, 5–14, 5–18; он 

же 調達, Тё:дацу – 3–27 

Деваяна – 提婆延那, Дайбаэнна, отшельник, наставник бога Индры 5–30  

Джамбала 閻婆羅, Эмбара, сын Чалы 2–36 

Джаясена 勝軍, Сё:гун, сын царя Дхармамитры 2–40 

Джета 祇陀, Гида, сын царя Прасенаджита 1–31 

Дживака сановник 耆婆大臣, Гиба-дайдзин, современник Будды, врач – 3–27, 3–

28, 4–31 

Джьотишка 樹提伽, Дзюдайка, он же提何, Дайка (?), вельможа 1–15, 2–23 

Дзао:-гонгэн 蔵王権現, Государь Хранилища, бог – 11–3, 12–36, 12–39, 13–21, 

14–17 

Дзё:ко: 定光, санскр. Дипамкара, Постоянный Свет, бодхисаттва – 11–12 (?) 

Дзидзо – см. Кшитигарбха 

Дзю:дзэндзи 十禅師, бог – 11–9 (?) 

Дочь царя драконов — см. Рюнё 

Дронодана 黒飯, Кокубон, Тёмный рис, брат царя Шуддходаны, отец Девадатты, 

Маханамана и Анируддхи 1–10, 1–21 

Дхарма 曇摩, Домма, пратьекабудда 3–12 

Дхармадатта 法摩達, Хо:мадацу, царь древних времен 2–25 

Дхармамитра 曇摩美, Доммами, царь Парваты 2–40 

Дхритараштра 持国天, Дзикокутэн, Владыка страны, один из четверых небесных 

государей, владыка Востока 5–22 

Единорог 麒麟, кирин, кит. цилинь, чудесный зверь 3–2 

Ёсё – см. Бимбисара 

Жадина 慳貪女, Кэндоннё, жена вельможи Бхадрики 3–23 

Желанная, 染欲, Дзэн-ёку, дочь Мары, царя демонов 1–6 

Жестокий 好苦梵志, яп. Коку-бонси, советник царя Вирудхаки 2–28 
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Златобог 金天, Контэн, сын вельможи 2–8 

Златокрылые птицы 金翅鳥, Кондзитё:, гаруды, один из восьми небесных народов 

1–4, 3–9, 3–10  

Златоносец 金財, Кондзай, сын вельможи 2–10 

Златосвет 金光明, Конко:мё:, дочь старейшины 2–8 

Золотистый 金色, Кондзики, сын вельможи 2–17 

Идай – см. Вайдехи 

Инари 稲荷, Носильщик Риса, бог – 14–18, 24–51, 28–1, 30–6 

Инари 稲荷, Носильщик Риса, бог 5–21 

Индра — см. Тайсяку  

Индра 帝釈, Тайсяку, бог – 1–1, 1–2, 1–4, 1–6, 1–13, 1–22, 1–30, 2–2, 2–3, 2–6, 2–

25, 3–15, 3–22, 3–34, 5–7, 5–9, 5–13, 5–21, 5–23, 5–30, 11–1, 12–6, 13–7, 13–

39, 14–7, 19–12 

Калама 迦蘭, Каран, учитель царевича Сиддхартхи 1–5 

Кали 迦利, Кари, демоница 1–6 

Калодайин 迦留陀夷, Карудаи, архат 2–29 

Каннон – см. Авалокитешвара 

Канххака 犍陟, Кондэй, конь царевича Сиддхартхи 1–4  

Капила 迦毗利, Кабири, сын брахмана 2–34 

Касё – см. Кашьяпа 

Касуга-даймё:дзин 春日大明神 Великое Светлое божество Касуга – см. указатель 

храмов, святилищ, школ и обрядов, Касуга святилище 

Каундинья 憍陳如, Кё:дзиннё, товарищ Будды по учебе, затем его ученик 1–5, 1–8, 

5–29 

Кашьяпа 迦葉, Касё:, будда – 1–8, 2–11, 2–17, 2–18, 2–27, 2–30, 2–34, 2–40, 2–41, 

12–24 

Кашьяпа 迦葉, Касё:, Махакашьяпа Напоённый Светом, бодхисаттва – 1–8, 1–13, 

1–32, 2–4 – 2–6, 3–17, 3–23, 3–26, 3–28 (бодхисаттва), 3–32, 3–34, 4–1, 4–29, 

5–14, 5–29, 14–39 

Китидзё-тэн – см. Лакшми 

Кокалика  倶迦利, Кукари, ученик Девадатты 1–10 

Конгосатта – см. Ваджрасаттва 

Кракучханда 拘留孫, Курисон, четвёртый из семи будд прошлого 2–36 

Кукубха 柯倶婆, Какуба, бог, 1–5 

Кумано бог 熊野の権現 12–36 

Куру 鳩留, Куру, вельможа 2–27 
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Кшитигарбха 地蔵, Дзидзо:, Чрево Земли, бодхисаттва – 6–33, 13–5, 17–1 – 17–32  

Лакшми 吉祥天女, Китидзё:-тэн, Подательница счастья, богиня, супруга бога 

Индры – 5–22?, 12–4?, 13–40, 17–45 –17–47, 29–14? 

Лунный свет月光, Гакко:, супруга царя Подвижника 1–23 

Любезная可愛楽, Каайраку, дочь Мары, царя демонов 1–6 

Мадхьянтика 末田地, Мадэндзи, архат 4–39 

Майтрейя 弥勒, Мироку, будущий будда – 4–19, 4–26, 4–27, 4–39, 7–6, 11–1, 11–9, 

11–13, 11–15, 11–25, 11–28 – 11–30, 12–11, 12–24, 12–32, 13–2, 13–15, 15–

16, 17–34, 17–35 

Майя摩耶夫人, Мая-фудзин, супруга Шуддходаны, мать Будды 1–1, 1–2, 2–2, 3–

33, 4–1, 6–5 

Макара 摩竭, мака,рыба 5–28 

Маллика 末利, Мари, царица, супруга Прасенаджита, мать Вирудхаки (Рури) – 2–

28, 3–14 

Манджушри 文殊, Мондзю, Отмеченный Знаками, бодхисаттва – 1–13, 2–2, 3–1, 

3–2, 3–28, 5–21, 6–6, 6–10, 11–2, 11–7, 11–9, 11–12, 13–15, 13–21, 13–24, 17–

36 – 17–38, 19–2 

Манибхадра 摩尼抜陀天Манибацуда, бог 2–25 

Мао: – см. Мара 

Мара 第六天の魔王, Дайрокутэн-но Ма, демон с Шестого неба – 1–6 

 Мара 魔王, Мао:, демон – 1–6 

Мари – см. Маллика 

Мать Оленей 鹿母夫人, Рокумо-фудзин, царица 5–5 

Маудгальяяна目連, Мокурэн, ученик Будды – 1–10, 1–17, 1–27, 1–31, 1–32, 2–4, 2–

5, 2–28, 2–39, 3–3, 3–5, 3–17, 3–23, 3–24, 3–26, 3–27 

Маханаман 摩訶男, Маканан, сын Дроноданы, брат Девадатты и Анируддхи 1–21, 

2–28, 5–29 

Маханаман 摩訶那摩, Маканама, тесть Будды, отец Яшодхары 1–2, 1–3 

Маханаман-Колия 摩男拘利, Манангури, ученик Будды 1–8, 5–29 

Махапрабхаша пишется 大光明 , Дайко:мё:, Великий Сияющий Свет, царь 

Варанаси 5–8 

Махапраджапати 摩迦波闍, Макахадзя, она же Гаутами 憍曇弥, она же Та, что 

пошла за великой любовью 大愛道, Дайайдо:, дочь Супрабудхи, сестра 

Майи, воспитавшая Будду 1–2, 1–17, 1–19, 4–1 

Махастхамапрапта 勢至, Сэйси, тж. 大勢至, Дайсэйси, Обретший Великие Силы, 

бодхисаттва, спутник будды Амитабхи – 6–37, 15–23 

Махахиранья 摩訶劫賓那, Макакорэйна, царь Золотой страны 2–18 

Мацуноо бог 松尾の大明神 12–36 
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Мегха 弥伽, Мика, демоница 1–6 

Мироку – см. Майтрейя 

Многоимущий 満財, Мандзай, вельможа 1–13 

Многоязыкая多舌, Тадзэцу, рыба 2–28 

Мокурэн – см. Маудгальяяна 

Мондзю – см. Манджушри 

Мригадава 鹿野, Рокуя, жена царевича Сиддхартхи 1–4  

Муни牟尼, Муни, Молчальник, прозвище Будды 1–6  

Нанда и Упананда, цари драконов – 難陀 跋難陀竜王 – 1–1, 4–3 (только Нанда) 

Напоённый Светом — см. Касё:  

Неизмеримое Долголетие — см. Мурё:дзю 

Никогда Не Презирающий常不輕 Дзё:фукё:, санскр. Садапарибхута, действует в 

«Лотосовой сутре» 19–28 

Ниргрантха 尼乾子, Нигэнси (Натапутра основатель джайнизма, ?) 3–32 

Обольстительница Людей, 能悦人, Но:эцунин, дочь Мары, царя демонов 1–6 

Обретший Силы — см. Сэйси  

Однорогий一角, Иккаку, санскр. Экашринга, отшельник 5–4 

Осторожный除患, Дзёкан, советник царя Подвижника 1–23 

Отрада для Взоров快見, Кайкэн (Сударшана?), царевич 3–19 

Пава婆婆, Баба, сын Амритоданы, брат Ананды (?) и Бхадрики 1–21 

Пандума  槃頭末, Бандзума, государь времен будды Випашьина 2–17 

Панчала 般沙羅, Хансяра, царь 5–6 

Парамартха 勝義 Сё:ги, Победоносная Истина, бедняк из Шравасти 1–32 

Парипурна 満足, Мандзоку, Совершенный, ученик Будды 2–37 

Пиндола 賓頭盧, Биндзуру, ученик Будды, первый в хитрости 3–23, 4–27 

Питри 毗帝利, Битэйри, Вирасена в будущем рождении 1–22 

Победоносный царь – см. Прасенаджит 

Повелитель Трёх Миров— см. Госандзэ-мёо 

Повелитель чужих чудесных творений 他化自在天, Такэ-дзидзай-тэн, санскр. 

Пара-нирмита-васа-вартин, бог – 1–22, 3–12, 3–24 

Податель счастья 吉祥, Китидзё:, бог, он же Индра 1–6  

Подвижник (?) 仙道, Сэндо:, царь Раурики 1–23 

Полезный 利益, Рияку, советник царя Подвижника 1–23 

Помощник (?) 持儭那祇利, Дзисиннагири, пратьекабудда, брахман из Шравасти в 

будущем рождении 1–36 
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Попугай 鸚鵡, он же Шука 兜調, Тодзё:, домохозяин 3–20 

Почитаемые 尊者, сондзя, величание учеников Будды 1–9, 1–23, 1–26, 1–27, 1–32, 

2–5, 2–7, 2–20, 2–32, 2–37, 3–3, 3–23, 3–24, 4–1, 4–19, 4–26, 5–14, 22–6 (?), 

24–3 (?) 

Почитаемый в мирах 世尊, Сэсон, санскр. Локанатха или Бхагаван, величание 

будд 1–7, 2–25, 4–16  

Пранава 波羅那婆, Харанаба, царица царства Кала 3–13  

Прасенаджит 波斯匿 , Хасиноку, он же Победоносный 勝軍 , Сё:гун, царь 

Шравасти 1–9, 1–29, 1–32, 1–38, 2–2, 2–15, 2–24, 2–28 – 2–30, 2–32, 2–41, 

3–14, 3–19, 4–2, 4–7 

Пративедха 達 , Тацу, царь древних времен 2–32 

Пратьекабудда 辟支仏, бякусибуцу, тот, кто ищет просветления самостоятельно 1–

22, 1–35, 1–36, 2–25, 2–31, 2–32, 2–41, 3–12, 5–5 

Притхиви堅牢地神, Кэнро: дзисин, Земная богиня прочных узилищ 4–2, 5–21 

Прошедший путь благих дел 善事如来, Дзэндзи-нёрай, будда будущего 1–33 

Прошедший свой путь 如来, нёрай, санскр. Татхагата, величание будд 1–1, 1–2, 1–

7 – 1–9, 1–14, 1–16, 1–33, 3–2, 3–8, 3–11, 3–16, 3–27, 3–28, 4–1, 4–29, 5–11, 

6–1, 6–4, 6–7, 6–11, 6–25, 6–33, 7–24, 11–1, 11–21, 11–27, 11–28, 12–6, 12–

14, 12–22, 13–36, 14–25, 15–9, 15–10, 15–17, 15–36, 19–3 

Пурна (?) 富那奇, Фунаки, сын рабыни 2–40  

Пурна 富楼那, Фуруна, ученик Будды 1–13 

Рагора – см. Рахула 

Раху 羅睺, Раги, царь демонов асур 1–30 

Раху 羅睺, Раго, сановник 5–7 

Рахула 羅睺羅, Рагора, сын и ученик Будды – 1–17, 2–1, 3–4, 3–19, 3–30, 4–2, 5–14 

Раштрапала 頼吒惒羅, Райтахара, сын богатых родителей, ученик Будды 1–25 

Риддха (?) 律提, Рицудай, попугай 3–12 

Рури – см. Вирудхака 

Ручика 盧至 Руси, вельможа 3–22 

Сагара沙竭羅, Сякара, царь драконов 3–34 

Сакридагамин 斯陀含 , сидагон, «тот, кто вернётся единожды», второй из 

«четырёх плодов» подвижничества 1–9 

Самантабхадра 普賢, Фугэн, Всеобъемлющая Мудрость, бодхисаттва – 1–13, 3–18, 

6–26, 7–16, 11–12, 12–34, 12–37, 13–10, 13–15, 13–20, 13–24, 13–31, 13–36, 

14–16, 15–45, 17–39 – 17–41, 20–13, 24–21 

Самая 三摩耶, Самая, иноверец 1–13 

Самородный наследник 自然太子, Дзинэн-тайси, сын Джьотишки 1–15 

Сарасвати大弁才天, Дайбэндзайтэн, Великая богиня, подательница удачи 5–21  



 9 

Саттва 薩陀, Сацута, сын Мары, царя демонов1–6 

Светлый государь Неподвижный — см. Фудо:-мё:о:  

Светозарный 灯指, То:си, сын вельможи 2–12 

Свободный 自在, Дзидзай, сын вельможи времен будды Кашьяпы 2–40 

Семеро будд 七仏, Шакьямуни (Сякамуни) и шестеро его предшественников: 1) 

Випашьин 毘婆尸佛, яп. Бибаси-буцу; 2) Шикхин 尸棄佛, Сики-буцу; 3) 

Вишвабху 毘舎浮佛, Бисяба-буцу; 4) Кракуччханда 拘留孫佛, Курусон-

буцу; 5) Канакамуни 拘那舎牟尼, Кунакамуни-буцу; 6) Кашьяпа 迦葉佛, 

Касё:-буцу. 6–12, 6–28 

Сиддхартха悉駄, Ситта, царевич, сын Шуддходаны и Майи, Будда до ухода из 

дома; он же Сарватрха-Сиддха 薩波悉達, Саха-Сицута 1–2, 1–5, 2–2 

Симха 美那, Мина, вероятно, вместо 羨那 , Сэнна, сын царя Дхармамитры 2–40 

Симхала пишется 僧迦羅, Со:кара, путешественник 5–1 

Ситэнно – см. Четверо небесных государей 

Сияние Разных Драгоценных Цветов 雑宝花光, Дзахо:кэко:, царь 3–19 

Слушатели голоса 声聞, сё:мон, санскр. шравака, ученики Будды 1–12, 1–13, 2–2, 

6–15, 11–26 

Созерцающий и Свободный царь — см. Каннон  

Спаситель мира — см. Каннон 

Сразивший Многих 員多, Инта, бог 1–6  

Сротапанна須陀洹, сюдаон, «вошедший в поток», первый из «четырёх плодов» 

подвижничества 1–9 

Субхути 須菩提, Сюбодай, ученик Будды 1–13 

Сударшана善見, Дзэнкэн, Прекрасный, бог 5–22 

Судатта 須達, Сюдацу, вельможа 1–13, 1–29, 1–31, 2–15, 2–21, 3–12, 3–19, 9–34 (?) 

Суджата 善生, Дзэнсё:, царевич 5–22 

Судхарма 修曇摩, Сюдомма, пратьекабудда 3–12 

Сумана 蘇曼, Соман, дочь Судатты 2–15 

Сумати 須闡提 , Сусэндай, тж. 須摩提 , Сумадай, царевич, Будда в одном из 

прежних рождений 5–7 

Сумиёси бог住吉の大明神 12–36, 14–18, 24–51 

Сундари 孫陀利, Сондари, красавица 1–18, 5–18 

Супрабуддха善覚, Дзэнкаку, Благомудрый, отец Майи 1–2 

Суриддха (?) 賒律提, Сюрицудай, попугай 3–12 

Сьяма 奢摩, Сяма, последний из шакьев – 2–28, 3–11 (?) 

Сэйси – см. Махастхамапрапта  
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Сяка – см. Шакьямуни 

Сяноку – см. Чандака 

Сярихоцу – см. Шарипутра 

Тайсяку – см. Индра 

Тё:дацу – см. Девадатта  

Тончайшая微妙, Мимё:, монахиня 2–31 

Увенчанный頂髻, Тё:кэй, наследник царя Подвижника 1–23 

Угра 郁伽, Икука, вельможа 1–24 

Удайин 憂陀夷, Удаи, советник при царевиче Сиддхартхе 1–3 

Удаяна 優填王, Удэн-о:, царь, современник Будды – 6–5, 6–31 

Удрака 鬱頭藍, Уцудзуран, отшельник 5–4 

Удумбара 優曇華, Удонгэ, цветок – 31–33 

Украшенный Пальцами指鬘, Симан, учитель (?) Ангулималы 1–16 

Упагупта 優婆崛多, санскр. Убакутта – 4–3, 4–6 – 4–8 

Упали 優婆離, Убари, ученик Будды – 1–21 

Утпала華色, Кэсики, монахиня, убитая Девадаттой 1–10 

Феникс 鸞鳳, рампо:, кит. луаньфэн, чудесная птица 3–2 

Фугэн – см. Самантабхадра 

Фудо – см. Ачаланатха 

Хатиман 八幡, Восьмизнамённый, бог, он же великий бодхисаттва – 12–10, 12–20, 

13–16, 25–1, 25–13, 31–1, 31–16 

Хваткая拘璅, Куса, рыба 2–28 

Царь врачевания — см. Якуо: 

Царь Драгоценных Зонтиков и Светильников –宝蓋灯王仏, Хо:гайто:о:, будда 3–

19 

Чала 遮羅, Дзякура, вельможа 2–36 

Чандака 車匿, Сяноку, колесничий Будды – 1–4, 1–5 

Человеколюбивые цари 仁王, Нио: – 4–2, 6–9, 7–11, 7–12, 12–20, 14–35, 19–33, 20–

35 

Четверо небесных государей四天王, Ситэнно:, владыки четырех сторон света – 1–

2, 1–22, 2–1, 2–6, 3–12, 3–24, 3–34, 11–1, 11–21, 19–12, 20–1 

Чистое имя – см. Юима  

Чрево Земли — см. Дзидзо: 

Чудесные голоса – 妙声, Мё:сё:, пратьекабудды будущего Шравасти 1–35 

Чунда 純陀, Дзюнда, ремесленник из Кушинагары, гостепрримец Будды 3–29 
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Шакьямуни 釈迦, Сяка, 釈迦牟尼, Сякамуни, Будда – 1–1, 1–2, 1–7 – 1–9, 1–14, 1–

16, 1–19, 1–21, 1–38, 2–1, 2–3, 2–10, 2–17, 2–31, 3–2, 3–8, 3–11, 3–14, 3–27, 

3–28, 3–30, 4–1, 4–20, 4–29, 4–39, 5–7 – 5–12, 5–14, 5–18, 5–21, 5–22, 5–26, 

5–29, 6–1, 6–4, 6–11, 6–12, 6–15, 7–24, 11–1, 11–7, 11–14, 11–16, 11–21, 11–

22, 12–6, 12–14 – 12–16, 12–21, 12–24, 13–36, 19–4  

Шанта扇陀, Сэнда, красавица 5–4 

Шарипутра 舎利弗, Сярихоцу, ученик Будды – 1–9, 1–10, 1–13, 1–15, 1–17, 1–27, 

2–3 – 2–5, 2–32, 3–4 – 3–6, 3–17, 3–26, 4=19 

Шаши 舎脂, Сяси, дочь Раху, супруга бога Индры 1–30 

Шригупта 勝蜜, Сё:мицу, иноверец, желавший навредить Будде. 1–12 

Шуддхаваса 浄居天, Дзё:го-тэн, бог Чистой обители, он же (?) Вершитель Закона

法行, Хо:гё: 1–3, 1–4 

Шуддходана 浄飯, Дзё:бон, Чистый Рис, брат Дроноданы и Амритоданы, отец 

Будды 1–1 – 1–4, 1–10, 1–11, 1–17, 1–21, 2–1, 2–4, 6–1 

Шука 兜調, Тодзё: 3–20 

Шукла 叔離, Сюцури, дочь вельможи 2–13 

Шунь 舜, древний государь – 10–15 

Щедробог 宝天, Хо:тэн, сын вельможи 2–9 

Щедрорукий 宝手, Хо:сю, сын вельможи 2–11 

Эмма– см. Яма 

Юима – см. Вималакирти 

Якуо – см. Бхайшаджьяраджа 

Якуси – см. Бхайшаджьягуру 

Якша 耶奢, Яся, наставник царя Ашоки (?) 2–14 

Яма 閻魔王, Эмма, судья мёртвых – 4–41, 6–11, 6–12, 6–21, 6–29, 6–33 – 6–35, 6–

38, 6–39, 7–3, 7–8, 7–9, 7–46, 12–6, 13–6, 13–13, 13–35, 15–42, 17–24, 20–15, 

20–18, 20–19, 20–45 

Яо 尭, древний государь – 10–15 

Яшодхара 耶輸陀羅, Ясюдара, жена царевича Сиддхартхи 1–3, 1–20 

 

 

В «Кондзяку» упоминаются все основные разновидности существ, 

почитаемых в японском буддизме: будды 仏 (упомянуты 2503 раз), бодхисаттвы 菩

薩 (420 раз), божества тэн天神, «небожители», божества син/ками 神, «светлые 

государи» 明王, мё:о:, и другие.  

Первенство по упоминаниям принадлежит бодхисаттве Авалокитешваре 

(Каннон, 359 раз), бодхисаттве Кшитигарбхе (Дзидзо:, 227 раз), будде Амитабхе 

(Амиде, 162 раза), Будде Шакьямуни (109 раз). 
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